
ORGANE MULTIPARTITE ET INDÉPENDANT, CRÉÉ SUR UN TERRITOIRE DE FOR-
TE ACTIVITÉ D’ENTREPRISE AYANT VOCATION DE RÉUNIR TOUS LES ACTEURS 
CONCERNÉS PAR LES POLLUTIONS ET RISQUES POTENTIELLEMENT GÉNÉRÉS 
PAR LE DÉVELOPPEMENT INDUSTRIEL.

SA NATURE, SA VOCATION

Le SPPPI,
UNE PORTE D’ENTRÉE À LA CONCERTATION PERMANENTE

SECRÉTARIAT PERMANENT POUR LA

PRÉVENTION DES POLLUTIONS INDUSTRIELLES 
DE L’AGGLOMÉRATION DE STRASBOURG-KEHL
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Secrétariat Permanent pour la Prévention des Pollutions Industrielles 
de l’agglomération de Strasbourg-Kehl (SPPPI)

DREAL Alsace - 2 route d’Oberhausbergen - 67070 STRASBOURG CEDEX
Tél. : 03 88 13 06 07 - Fax. : 03 88 13 05 60

E.mail : laurence.morival@developpement-durable.gouv.fr
Contact Kehl : Stadtverwaltung Kehl

Tél. 00 49 (0) 7851 88 11 93 - Fax. 00 49 (0) 7851 88 10 22   
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DANS SA ZONE DE COMPÉTENCE DE L’AGGLOMÉRATION TRANSRHÉNANE DE STRASBOURG-KEHL, LE SPPPI 
EST UN LIEU DE DÉBAT SUR LES ORIENTATIONS PRIORITAIRES EN MATIÈRE DE PRÉVENTION DES POLLUTIONS ET 
DES RISQUES INDUSTRIELS. IL Y CONTRIBUE À LA DIFFUSION DES BONNES PRATIQUES EN MATIÈRE DE DIALOGUE 
DURABLE ET DE PARTICIPATION DES CITOYENS. CF DÉCRET DU 22/08/2008

LE SPPPI PEUT SE SAISIR DE TOUS LES SUJETS QUE LES ACTEURS QUI LE CONSTITUENT SOUHAITENT TRAITER 
DANS TOUS LES DOMAINES CONCERNANT L’IDENTIFICATION ET/OU LA PLANIFICATION DE PROJETS INDUSTRIELS ET 
DES MESURES DE PRÉCAUTION QUI ACCOMPAGNENT LEUR MISE EN ŒUVRE, DANS LE BUT DE PROTÉGER LA SANTÉ 
HUMAINE ET DE PRÉSERVER LES RESSOURCES ET MILIEUX NATURELS.

UNE DÉCLINAISON D’OBJECTIFS

USCITER UNE 
CULTURE DU 
RISQUE

RÉVENIR ET 
ANTICIPER 
DES CONFLITS

ARTAGER LES
CONNAISSANCES

ROPOSER DES
ORIENTATIONS
D’ACTION

NFORMER TOUS 
LES PUBLICS

DANS SON DOMAINE, CHACUNE DES COMMISSIONS S’INFORME 
DE L’ÉTAT DES LIEUX, DE L’ÉVOLUTION DES TECHNIQUES ET DE 
LA RÉGLEMENTATION EN VUE D’ABOUTIR À DES PROPOSITIONS 
D’AIDE COLLECTIVE AUX DÉCISIONS D’ACTION.

LES ACTEURS DU SPPPI, MEMBRES, PARTENAIRES ET INVITÉS, 
SONT RÉPARTIS EN CINQ COLLÈGES :
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Die S3PI - Einrichtung strebt nach innovativer Gesprächsführung

"Atmo-IDEE" : Prévention atmosphérique transrhénane dans l’Eurodistrict Strasbourg-Ortenau et le Rhin Supérieur
Sous le titre "Atmo-IDEE : Prévention atmosphérique transrhénane dans l’Eurodistrict Strasbourg-Ortenau et le Rhin Supérieur", le projet a pour ambition d’élaborer des bases de données fiables et communes pour évaluer l’impact transfrontalier de nouvelles installations industrielles sur l’Eurodistrict Strasbourg-Ortenau avec des méthodes transposables dans les autres Eurodistricts du Rhin Supérieur.Une Note que j’avais transmise le 12 mai 2009 à la Commission "Actions transrhénanes" du SPPPI, réunie à Kehl sous la présidence du Dr. Claus-Dieter Seufert, fut à l’origine du projet. Elle contenait cette recommandation : Dans cette zone de fossé rhénan où le piégeage des polluants sous une masse d’air immobile n’est pas l’exception - par temps stable, un réel "Dôme de pollution" peut coiffer l’agglomération sur des durées de plusieurs jours, voire semaines - il est indispensable d’obtenir une meilleure vision d’ensemble des limites de pollution à ne pas dépasser avant d’autoriser de nouveaux rejets dans l’atmosphère, tous types de sources confondus.

La création d’un nouveau Groupe de Projet au SPPPI en a résulté. Sous la dénomination "Procédure de Prévention Transrhénane de la 

Pollution Atmosphérique" (PPTPA) ce Groupe s’est réuni pour la 1ère fois le 10 mai 2010, sous la conduite de M. Joseph Kleinpeter, Directeur 

de l’ASPA. Pour faire aboutir le projet Atmo-IDEE, J. Kleinpeter a su fédérer plusieurs partenaires français et allemands qui apportent leur 

soutien à cette action Interreg-Rhin Supérieur adoptée par le Comité de Suivi le 6 décembre 2011, programmée sur 3 ans et bénéficiant d’un 

cofinancement par le Fonds européen pour le développement régional.Il s’agit, en particulier sur l’Eurodistrict Strasbourg-Ortenau, d’élaborer une procédure tranrhénane de prise en compte de rejets 

atmosphériques supplémentaires avec concertation entre les Autorités instructrices (DREAL, Regierungspräsidium, Landratsämter), les 

Collectivités, les Associations, les Entreprises et les "Experts".Les Organismes de surveillance (ASPA, LUBW) seront les gestionnaires des bases de données référence construites pendant le Projet. Le 

Groupe "PPTPA" du SPPPI débattra des résultats avant que l’Eurodistrict n’émette son avis sur le document commun établi.
Au nom du SPPPI, j’exprime ma gratitude à tous les "contributeurs" à cette mise en musique d’Atmo-IDEE qui, c’est ma conviction, fera 

souffler sur l’Eurodistrict un Air nouveau , qu’apprécieront tous les habitants de ce bassin de Vie transrhénan.

2009, im Rahmen des SPPPI Strassburg-Kehl "geboren", Grenzüberschreitendes Interreg-Projekt gegen  immer stärkere Luftverschmutzung, 2012 gestartet.Wie sieht die Luftqualität im Eurodistrikt aus? Wie wirken sich die Schadstoffe aus? Wie sind weitere Industrieanlagen einzuschätzen? Mit diesen Fragen beschäftigt sich das grenzübergreifendes Projekt "Atmo-IDEE", das am 14.03.2012 in Kehl gestartet wurde.Kehls OB Dr Günther Petry brachte es auf den Punkt: Wenn ein Unternehmen im Kehler Rheinhafen eine neue Anlage bauen will und deren Emissionen die bestehenden Grenzwerte nicht überschreiten, dann muss die Stadtverwaltung das Projekt genehmigen. Auch wenn dadurch die Gesamt-Luftbelastung im Ballungsraum Straßburg-Kehl zunehmen sollte, vor allem wenn ganz viele Betriebe dies tun. Den Genehmigungsbehörden beiderseits des Rheins fehlen aber bislang genauere Daten dafür, wie sich zusätzliche Anlagen auf die gesamte Luftqualität in der Region auswirken und wie es mit der Vorbelastung aussieht.

Hier soll nun das Interreg-IV-Projekt  "Atmo-IDEE - Rheinüberschreitende Luftreinhaltung im Eurodistrikt Straßburg-Ortenau und am Oberrhein" ansetzen, das in den kommenden zwei Jahren eine neue gemeinsame Datenbasis zur Luftqualität liefert, um den grenzüberschreitenden Einfluss neuer Industrieanlagen im Eurodistrikt abschätzen zu können.
Die Behörden erhoffen sich durch diese genauere Datenerfassung künftig bessere Argumentationshilfen, wenn es um die Genehmigung neuer Industrieanlagen geht. Zudem soll sich dadurch mittelfristig auch die Luftbelastung verbessern.

(D’après l’article de presse de Lorey Jürgen , Baden Online.de, 16.03.2012).

Le SPPPI
UNE PORTE D’ENTRÉE À LA CONCERTATION PERMANENTE

Un projet Interreg IV, initié au SPPPI, lancé à Kehl dans les locaux du Centre européen de la consommation (photo de séance du 14 mars 2012)

Secrétariat Permanent pour la Prévention des Pollutions Industrielles de Strasbourg-Kehl

Les risques
technologiques

l’accident panique,les bons réflexes sauvent !

Face aux risques industriels majeurs : une responsabilité partagée

dans les Etablissements classés Seveso seuil haut

S3PI : Ständige Kompetenzstelle für die Prävention Industrieller Belastungen und fachübergreifende Information zum Unfallmanagement

Krisensituationen können Panik ausüben. Kommunikation setzt uns in die Lage Risiken warzunehmen und uns unserer Rolle bewusst zu werden. 

Séminaire transrhénan  / Rheinübergreifendes Seminar

Visions partagées d’une ressource «haute énergie» renouvelable
Nachhaltige Energienutzung : Chancen, Risiken, Akzeptanz

"LE CONSEIL D’ORIENTATION ARRÊTE LES OBJECTIFS DU SPPPI"

UNE STRATÉGIE COLLÉGIALE

"L’ASSEMBLÉE PLÉNIÈRE VALIDE LE PROGRAMME D’ACTION DU SPPPI"


